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KORADO, a.s.
Bří Hubálků 869
560 02 Česká Třebová, Czech Republic
e-mail: info@korado.cz
CZ info linka (zdarma): 800 111 506

Podrobnější informace jsou k dispozici v Provozních a záručních podmínkách, které jsou 
ke stažení na www.licon.cz nebo na vyžádání u obchodního oddělení společnosti Licon.

Detailed information is available in Operational and guarantee conditions, downloadable 
on  www.licon.cz or upon request from Licon Sales Department. 

Более подробные информации можно найти в Рабочих и гарантийных условиях, 
которые можно скачать на вебстранице  www.licon.cz или запросить у торгового 
отдела копании Ликон.

Všeobecné informácie:
• Výrobky sa nesmú používať v prostredí s agresívnou atmosférou (chlór, žieraviny alebo iné chemikálie) ani 

sa takýmito látkami čistiť.
• Výrobky sa nesmú umiestňovať do prostredia so zvýšenou vlhkosťou (bazény, skleníky a pod.), ak nie sú 

vyrobené v úprave, ktorá je odolná proti tomuto prostrediu.
• Výrobky sa musia po zabudovaní dôkladne zakryť až do úplného skončenia všetkých prác, aby nedošlo 

k ich následnému poškodeniu či znečisteniu.
• Vykurovacie telesá sa musia udržiavať v čistote a najmä výrobky s ventilátormi je nutné pravidelne čistiť, 

aby nedošlo k ich mechanickému poškodeniu a následnej celkovej nefunkčnosti. 
• Podrobnejšie informácie sa nachádzajú v Prevádzkových a záručných podmienkach, ktoré sa dajú stiahnuť 

z webovej stránky www.korado.cz alebo sú dostupné na vyžiadanie od obchodného oddelenia spoločnosti 
KORADO.

Allgemein:
• Die Produkte dürfen weder in aggressiver atmosphärischer Umgebung angewendet werden (Chlor, 

Ätzmittel oder andere Chemikalien) noch mit solchen Stoffen gereinigt werden.
• Die Produkte dürfen nicht in Umgebungen mit erhöhter Feuchtigkeit platziert werden (Schwimmbecken, 

Gewächshäuser u. ä.), soweit sie nicht in einer Ausführung hergestellt sind, welche gegen diese Umgebung 
beständig ist.

• Die Produkte müssen nach dem Einbau bis zur völligen Beendigung aller Bauarbeiten sorgfältig abgedeckt 
werden, damit es zu keiner anschließenden Beschädigung oder Verschmutzung kommt.

• Die Konvektoren müssen sauber gehalten werden, besonders Produkte mit Ventilatoren müssen 
regelmäßig so gereinigt werden, damit es nicht zu ihrer mechanischen Beschädigung und zu einem 
anschließenden Verlust der Funktionsfähigkeit kommt. 

• Nähere Informationen sind in den Betriebs- und Garantiebedingungen zu fi nden, welche auf 
www.korado.cz heruntergeladen werden können oder auf Wunsch bei der Geschäftsabteilung der 
Gesellschaft KORADO zur Verfügung stehen.

En général :
• Les produits ne peuvent pas être utilisés dans un environnement atmosphérique agressif (chlore, 

caustiques ou autres produits chimiques) ou être nettoyés avec de tels produits ou substances.
• Les produits ne peuvent pas être installés dans un environnement à  haute humidité relative (piscines, 

jardins d‘hiver, etc.) s‘ils ne sont pas produits en version résistante à ce type d‘environnement.
• Les produits doivent être soigneusement couverts après leur encastrement jusqu‘à la terminaison complète 

de tous travaux de construction pour éviter leur pollution ou endommagement conséquent.
• Les corps de chauffe doivent être maintenus propres et il faut nettoyer régulièrement surtout les produits 

équipés de ventilateurs pour éviter leur endommagement mécanique et la non-fonctionnalité totale 
conséquente. 

• Les informations détaillées sont disponibles dans les Conditions de service et de garantie – à télécharger 
depuis le site www.korado.cz ou sur demande au service commercial de la société KORADO. 

3.3. Kompletizácia / Komplettierung / Achèvement
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2.2. Vŕtací plán / Bohranweisung / Plan de perçage

KORASPACE xx/6/15

KORASPACE xx/6/12, xx/6/18

KORASPACE R N
  80 198 4
100 198 5
120 248 5
140 298 5
160 279 6
180 319 6
200 299 7
220 332 7
240 313 8
260 342 8
280 370 8
300 349 9

KORASPACE R N
  80 230 4
100 222 5
120 273 5
140 323 5
160 298 6
180 338 6
200 315 7
220 348 7
240 327 8
260 355 8
280 385 8
300 360 9
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1.1. Spôsob pripojenia / Anschlussart / Mode de raccordement

Obsah balenia / Packungsinhalt / Contenu de l‘emballage

Podrobnější informace jsou k dispozici v Provozních a záručních podmínkách, které jsou 
ke stažení na www.korado.cz nebo na vyžádání u obchodního oddělení společnosti 
KORADO.

Detailed information is available in Operational and guarantee conditions, downloadable 
on  www.korado.cz or upon request from KORADO Sales Department. 

Более подробные информации можно найти в Рабочих и гарантийных условиях, 
которые можно скачать на вебстранице  www.korado.cz или запросить у торгового 
отдела копании KORADO.
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120 248 5
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180 319 6
200 299 7
220 332 7
240 313 8
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280 370 8
300 349 9
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100 222 5
120 273 5
140 323 5
160 298 6
180 338 6
200 315 7
220 348 7
240 327 8
260 355 8
280 385 8
300 360 9


